97
秋たつや何におどろく陰陽師
aki tatsu ya / nani ni odoroku / onyouji
(Buson, ismeretlen)

Beköszöntött az ősz. Miért (mi által) lepődött meg a jövendőmondó?
(B.zoli)
秋 あき (EDICT) (n, n-adv) autumn, fall, Aki (ENAMDICT)
起つ たつ (EDICT) (v5t, vi) to rise up, to initiate (political) action

や (EDICT) (prt) such things as (non-exhaustive list related to a specific time and place), and ... and, (after the dictionary form of a verb) the minute (that) ..., no sooner than ..., punctuational exclamation in haiku, renga, etc., plain copula

何 あが, カ, なに, なん, なに-, なん- what
に (EDICT) (prt) indicates such things as location of person or thing, location of short-term action, et.
驚く おどろく (EDICT) (v5k, vi) to be surprised, to be astonished
陰 いん (EDICT) (n) yin; 陽 あき, ヨウ, ひ, あきら, あけ, はる, ひろ, やん, よ sunshine, yang principle, positive, male, heaven, daytime; 師 のし,  シ, つかさ, かず, もろ, のり, なら.う, もろもろ, ス, みつ expert, teacher, master, model, exemplar, army (incl. counter), war
陰陽師 おんようじ (EDICT) (n) diviner, sorcerer
Az onjódzsi szó szerint "yin-yang mester"-t jelent, aki afféle Feng Shui tanácsadóként segíti (jó pénzért) a hozzá fordulókat eligazodni a babonák szövevényes világában. 

Az elso sor által a haiku azt a tréfás benyomást kelti, hogy a yin-yang mester azon lepodött meg, hogy eljött az osz (vagy átvitt értelemben, az öregség). 

